
WCP320 GRIP MODULE FOR SIG SAUER® P320 COMPACT - WCP320
COMPACT GRIP MODULE MANUAL SAFETY BLACK

Revolutionize your shooting experience and upgrade the concealed carry
potential of a SIG-SAUER P320 with the black Wilson Combat WCP320 manual
safety compact grip module. Their all-new molded polymer grips will not only
improve your grasp on the gun but also control recoil better than before. Wilson
Combat SIG SAUER Grip Modules are not compatible with California versions of
the SIG SAUER P320. Revolutionize your shooting experience and upgrade the
concealed carry potential of a SIG-SAUER P320 with Wilson Combat's
reengineered grip frame. Their molded polymer grips will not only improve your
grasp on the gun but also control recoil better than before. With its redesigned
shape, texture, and ergonomics, these six new models are designed to give you
that custom handcrafted feel in no time at all—available in both black or tan
shades for standard-size frames as well as those equipped with manual safeties!
Their fresh look at the P320 grip module incorporates the suggestions of tactical
trainers, champion shooters, and firearms experts into the final product that has a
look that is unmistakably "Wilson". They believe it is the most practical,
comfortable, and stylish P320 grip available and the ideal choice for concealed
carry and defensive handgun use. FEATURES Safety (select): Manual Safety,
No Manual Safety Colors (select): Black, Gray, Green, Tan Caliber availability:
9mm, .40 S&W, .357 SIG Upgraded, high cut 1911 style beavertail grip tang for
smooth draws Modified backstrap shape for more natural pointing and enhanced
grip/recoil Undercut front-strap and reshaped, radiused trigger guard for the
highest grip possible Improved grip traction and increased grip pattern coverage
with Wilson Combat's exclusive Starburst grip pattern on the sides and
aggressive texturing on the front and backstrap Internal slots for rod-style
Tungsten weights (NW734) Not compatible with X-Five Tungsten weights Factory
SIG-SAUER magazine release, spring, and lock included Compatible with all
standard holsters Important Note: Wilson Combat SIG SAUER Grip Modules are
not compatible with California versions of the SIG SAUER P320. SPECS Typical
Usage: Competition, Practice, Self Defense, Tactical, Target Firearm Type:
Handgun Handgun Type: Sig P320 Compact Manufacturer: Wilson Combat
Handgun Parts Type: Grip Modules Disclaimer: "SIG" is a federally registered
trademark of SIG SAUER Inc. and is one of many trademarks owned by SIG
SAUER Inc. Neither Wilson Combat nor this website is affiliated in any manner
with or otherwise endorsed by SIG SAUER Inc. The use of "SIG" or "SIG
SAUER'' on this page is merely to advertise the sale of SIG pistols, parts, or
components.  

Attributes

Name: WCP320 COMPACT GRIP MODULE MANUAL SAFETY BLACK
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965000422
Mfr. No.: 320-CCMB
Color: Black
Make: Sig Sauer
Material: Polymer
Model: P320
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 279mm
UPC: 810025503826

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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WCP320 GRIP MODULE FÜR SIG SAUER P320
KOMPAKT SICHERHEITSANLEITUNG

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Wilson Combat WCP320 Grip Moduls für die SIG Sauer P320 Kompakt.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihr Schießerlebnis zu revolutionieren und Ihr Potenzial für verdecktes Tragen
zu verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Grip Modul nur mit der SIG Sauer P320 Kompakt, um Sicherheitsrisiken zu vermeiden.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass das Grip Modul korrekt installiert ist, bevor Sie die Waffe verwenden.
Verwenden Sie das Grip Modul nur mit den empfohlenen Kalibern (9mm, .40 S&amp;W, .357 SIG).
Achten Sie darauf, dass die manuelle Sicherheit (falls vorhanden) ordnungsgemäß funktioniert.
Vermeiden Sie es, die Waffe mit nassen oder rutschigen Händen zu bedienen.
Verwenden Sie das Grip Modul nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigung aufweist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Grip Moduls:

Entfernen Sie das vorhandene Griffmodul von der SIG Sauer P320 Kompakt.
Setzen Sie das Wilson Combat WCP320 Grip Modul an der vorgesehenen Stelle ein.
Stellen Sie sicher, dass das Modul fest und sicher sitzt.
Überprüfen Sie die Funktion der manuellen Sicherheit, falls vorhanden.

Nutzung des Grip Moduls:

Halten Sie die Waffe mit beiden Händen und stellen Sie sicher, dass Ihr Griff fest ist.
Nutzen Sie die verbesserte Grifftraktion und das ergonomische Design für ein besseres Schießerlebnis.
Achten Sie auf Ihre Umgebung und schießen Sie nur in sicheren, kontrollierten Bereichen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Grip Modul gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über Ihr Produkt
bereitzustellen, um eine schnelle und effiziente Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass Wilson Combat SIG Sauer Grip Module nicht mit den kalifornischen Versionen der SIG
Sauer P320 kompatibel sind. Diese Sicherheitsanleitung dient dazu, Ihnen einen sicheren und effektiven Gebrauch
des WCP320 Grip Moduls zu ermöglichen.
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WCP320 Compact Grip Module Manual Safety Guide

Introduction
Thank you for choosing the WCP320 Grip Module for your SIG SAUER P320 Compact. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this manual
carefully before use to familiarize yourself with the safety precautions and proper handling of the grip module.

General Safety Guidelines
Ensure that the grip module is compatible with your specific model of the SIG SAUER P320 Compact.
Always handle firearms with care and ensure they are unloaded when not in use.
Keep the grip module away from children and unauthorized users.
Inspect the grip module regularly for signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and modification.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Specific Safety Precautions for Use

Manual Safety: If your grip module is equipped with a manual safety, engage it when the firearm is not in use.
This feature helps prevent accidental discharges.
Grip Traction: The WCP320 grip module features an exclusive Starburst grip pattern. Ensure your hands are
dry and clean for optimal traction.
Compatibility: Do not use the grip module with California versions of the SIG SAUER P320, as compatibility
issues may arise.
Weight Compatibility: The grip module includes internal slots for Tungsten weights. Ensure you do not use
XFive Tungsten weights, as they are not compatible.
Training: Familiarize yourself with the grip module's features and practice safe handling techniques regularly.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing grip module from your SIG SAUER P320 Compact by following the manufacturer's
instructions.
Align the WCP320 grip module with the firearm frame and press it into place until it securely clicks.
If applicable, install the manual safety mechanism according to the included instructions.
Confirm that the grip module is securely attached before use.

Usage:

Grip the firearm firmly using the WCP320 grip module, ensuring your fingers are positioned correctly on
the trigger and safety controls.
Practice drawing the firearm from your holster to become accustomed to the grip's ergonomics.
Regularly check the grip module's condition and ensure it remains clean and free of debris.

Disposal Instructions
Dispose of the grip module in accordance with local regulations regarding plastic and polymer materials.
Do not incinerate or expose the grip module to extreme heat, as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the WCP320 Grip Module, please refer to the manufacturer’s website or
customer service for assistance. Ensure you have your product details available for a quicker response.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your WCP320 Grip Module. Always
prioritize safety and responsible handling of your firearm. Thank you for your commitment to safety.
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Manual de Seguridad del Módulo de Empuñadura
WCP320 para SIG SAUER® P320 Compact

Introducción
Gracias por elegir el Módulo de Empuñadura WCP320 de Wilson Combat para su SIG SAUER® P320 Compact.
Este producto está diseñado para mejorar su experiencia de tiro y el potencial de porte oculto. Sin embargo, es
fundamental seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Este manual proporciona
información importante sobre la seguridad, el uso y el mantenimiento del producto.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de que el módulo de empuñadura esté instalado correctamente antes de usar tu
pistola.
Mantenimiento Regular: Inspecciona el módulo de empuñadura regularmente para detectar signos de
desgaste o daño.
Almacenamiento Seguro: Guarda el arma y el módulo de empuñadura en un lugar seguro, fuera del alcance
de niños y personas no autorizadas.
Uso Adecuado: Utiliza el módulo de empuñadura solo con el modelo de pistola para el que fue diseñado. No
lo uses con otros modelos de pistolas.
Formación: Si eres nuevo en el uso de armas de fuego, busca formación adecuada de un instructor
certificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar fallos en el
funcionamiento.
Manipulación: Siempre trata el arma como si estuviera cargada. Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que
estés listo para disparar.
Condiciones de Uso: No utilices el módulo de empuñadura en condiciones climáticas extremas que puedan
afectar su rendimiento.
Compatibilidad: Este módulo de empuñadura no es compatible con las versiones de California del SIG
SAUER P320. Asegúrate de que tu modelo sea compatible antes de la compra.
Precauciones para Niños: Mantén el producto fuera del alcance de los niños y asegúrate de que no tengan
acceso a armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Módulo de Empuñadura:

Retira el módulo de empuñadura original de tu SIG SAUER P320 siguiendo las instrucciones del
fabricante.
Coloca el nuevo módulo de empuñadura WCP320 en su lugar, asegurándote de que encaje
correctamente.
Verifica que todos los componentes estén firmemente asegurados antes de usar el arma.

Uso del Módulo de Empuñadura:

Familiarízate con la nueva textura y forma del módulo para optimizar tu agarre.
Realiza pruebas de tiro en un entorno controlado para acostumbrarte a las características del nuevo
módulo.
Ajusta tu técnica de tiro según sea necesario para aprovechar al máximo las mejoras en el agarre y el
control del retroceso.

Mantenimiento:

Limpia el módulo de empuñadura con un paño seco y suave después de cada uso.
Inspecciona la empuñadura regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras algún problema, no uses el módulo hasta que sea reparado o reemplazado.



Instrucciones de Eliminación

Eliminación Responsable: Cuando ya no necesites el módulo de empuñadura, asegúrate de desecharlo de
manera responsable.
Reciclaje: Consulta las regulaciones locales sobre el reciclaje de productos de polímero y otros materiales
utilizados en el módulo.
Destrucción Segura: Si el módulo de empuñadura está dañado, considera destruirlo para evitar su uso
indebido.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el Módulo de Empuñadura WCP320 o si tienes preguntas sobre su uso,
mantenimiento o seguridad, consulta la documentación del fabricante o visita el sitio web oficial de Wilson Combat.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas pautas para garantizar un uso seguro y eficaz de tu nuevo
módulo de empuñadura. Si encuentras algún producto defectuoso o peligroso, informa a las autoridades pertinentes
y consulta actualizaciones sobre retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.
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Manuel de Sécurité pour le Module de Poignée
WCP320 pour SIG SAUER® P320 Compact

Introduction
Félicitations pour votre achat du module de poignée compact à sécurité manuelle Wilson Combat WCP320 pour
votre SIG SAUER P320. Ce produit a été conçu pour améliorer votre expérience de tir et votre potentiel de port
dissimulé. Veuillez lire attentivement ce manuel de sécurité afin d'assurer une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez ce produit uniquement pour l'usage prévu.
Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler le module de poignée.
Ne laissez jamais votre arme à feu sans surveillance, surtout autour d'enfants ou de personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état de votre module de poignée pour détecter toute usure ou dommage.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes et consultez les mises à jour de rappel
sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Sécurité Manuelle : Si vous choisissez le modèle avec sécurité manuelle, familiarisezvous avec son
fonctionnement avant d'utiliser l'arme.
Prise en Main : Assurezvous que la prise est confortable et sécurisée avant chaque utilisation.
Poids : Ne pas utiliser de poids en tungstène non compatibles, tels que ceux de type XFive.
Environnement : Évitez d'utiliser votre arme dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient
affecter la prise.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que votre SIG SAUER P320 est déchargé.
Retrait de l'ancienne poignée : Retirez l'ancienne poignée en suivant les instructions du fabricant.
Installation du module WCP320 :

Alignez le module de poignée avec le châssis de votre arme.
Appuyez fermement pour assurer un ajustement sécurisé.
Vérifiez que toutes les pièces sont correctement installées et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifiez que la sécurité est en position correcte si votre modèle en est équipé.
Pratiquez votre prise et votre tir dans un environnement sûr et contrôlé.
En cas de dysfonctionnement, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un professionnel.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le module de poignée dans des poubelles ordinaires.
Consultez les règlements locaux concernant l'élimination des équipements d'armement.
Si vous devez vous débarrasser du module, envisagez de le retourner à un professionnel ou à un centre de
recyclage agréé.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de votre module de poignée, veuillez contacter le fabricant
ou un professionnel de l'armement qualifié. Assurezvous de conserver ce manuel à portée de main pour référence
future.



Merci d'avoir choisi le module de poignée WCP320 de Wilson Combat. En suivant ces directives de sécurité, vous
contribuerez à garantir une expérience de tir plus sûre et plus agréable.
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Manuale di Sicurezza per il Modulo Impugnatura
WCP320 per SIG SAUER® P320 Compact

Introduzione
Grazie per aver scelto il Modulo Impugnatura WCP320 per il tuo SIG SAUER® P320 Compact. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro e la portabilità della tua pistola. È fondamentale seguire le linee
guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Controlla regolarmente il modulo impugnatura per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è stato installato correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso appropriato: Utilizza il modulo impugnatura solo per il modello SIG SAUER P320 Compact. Non tentare
di adattarlo ad altri modelli.
Installazione corretta: Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare malfunzionamenti.
Controllo della sicurezza: Se hai scelto il modello con sicurezza manuale, assicurati che la sicurezza sia
attivata quando non stai utilizzando la pistola.
Pratica di tiro: Esegui sempre la pratica di tiro in un ambiente sicuro e controllato, seguendo le normative
locali.
Manutenzione: Pulisci e mantieni regolarmente il modulo impugnatura per garantire prestazioni ottimali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Rimuovi il modulo impugnatura originale dal tuo SIG SAUER P320 Compact.
Posiziona il modulo impugnatura WCP320 in modo che si adatti perfettamente al telaio della pistola.
Assicurati che tutte le viti siano serrate secondo le specifiche del produttore.

Uso

Impugna la pistola con una presa salda e sicura, utilizzando il design ergonomico del modulo
impugnatura.
Controlla il funzionamento della sicurezza manuale (se presente) prima di ogni utilizzo.
Esegui una verifica visiva della pistola e del modulo impugnatura prima di ogni sessione di tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il modulo impugnatura non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contattare un centro di raccolta locale per il corretto smaltimento dei
materiali plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande riguardanti la sicurezza o l'uso del Modulo Impugnatura WCP320, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie del prodotto e altre informazioni pertinenti.

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Modulo Impugnatura
WCP320 per SIG SAUER P320 Compact. La tua sicurezza e quella degli altri sono la priorità assoluta.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla modułu chwytu
WCP320 dla SIG SAUER P320 Compact

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup modułu chwytu Wilson Combat WCP320 dla SIG SAUER P320 Compact. Celem tej instrukcji
jest zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz wskazanie ważnych informacji dotyczących jego
instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie
i innym bezpieczeństwo.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj modułu chwytu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj moduł chwytu w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj moduł chwytu pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas korzystania z broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Przed użyciem sprawdź, czy moduł chwytu jest prawidłowo zamocowany do broni.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub demontażem modułu chwytu.
Nie używaj modułu chwytu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Nie modyfikuj modułu chwytu w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na jego funkcjonalność i
bezpieczeństwo.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdejmij oryginalny chwyt z broni, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Umieść moduł chwytu WCP320 na ramie broni, upewniając się, że jest prawidłowo dopasowany.
Zamocuj chwyt za pomocą dostarczonych śrub, upewniając się, że są one odpowiednio dokręcone.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu modułu chwytu, przetestuj go, aby upewnić się, że jest stabilny i bezpieczny.
Zawsze używaj broni w odpowiednich warunkach, unikając niebezpiecznych sytuacji.
Regularnie sprawdzaj stan modułu chwytu oraz jego funkcjonalność.

Utrzymanie:

Czyść moduł chwytu regularnie, aby usunąć brud i zanieczyszczenia.
Przechowuj moduł w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj moduł chwytu zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli moduł chwytu jest uszkodzony, nie wyrzucaj go do zwykłych śmieci. Skontaktuj się z lokalnym punktem
zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa modułu chwytu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie modułu
chwytu WCP320.
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Příručka pro bezpečné používání grip modulu
WCP320 pro SIG SAUER P320 Compact

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili grip modul WCP320 od společnosti Wilson Combat pro vaši pistoli SIG SAUER P320
Compact. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil váš střelecký zážitek a potenciál skrytého nošení. Abychom
zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je zbraň vždy v bezpečném stavu, když ji nepoužíváte.
Před použitím grip modulu zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Grip modul není kompatibilní s kalifornskými verzemi pistole SIG SAUER P320.
Udržujte grip modul a zbraň mimo dosah dětí a nezletilých osob.
V případě jakýchkoli problémů nebo nejasností se poraďte s odborníkem na zbraně.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte grip modul pouze se zbraněmi, které jsou uvedeny v příručce.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní pravidla bezpečnosti.
Pokud se grip modul poškodí, okamžitě přestaňte používat zbraň a nechte provést odbornou kontrolu.
Při skrytém nošení se ujistěte, že je zbraň bezpečně zajištěna v pouzdře.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a odpojená od jakýchkoli zdrojů energie.

Instalace grip modulu:

Odstraňte starý grip modul podle pokynů výrobce.
Nainstalujte nový grip modul WCP320 podle přiloženého návodu.
Ujistěte se, že je grip modul správně usazen a zajištěn.

Použití:

Po instalaci grip modulu zkontrolujte, zda je zbraň plně funkční.
Před každým použitím proveďte kontrolu zbraně a grip modulu.

Pokyny pro likvidaci
Grip modul a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte grip modul do běžného odpadu; zjistěte, zda jsou k dispozici speciální sběrné místa pro
zbraňové komponenty.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo odborníka na zbraně. Ujistěte se, že máte k
dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Tento dokument byl vytvořen v souladu s Obecným nařízením o bezpečnosti výrobků (GPSR) EU a poskytuje
důležité informace pro bezpečné používání grip modulu WCP320 pro SIG SAUER P320 Compact. Pro více informací
o bezpečnosti výrobků a případných upozorněních na stažení se prosím podívejte na platformu Safety Gate EU.


